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NĚCO DAT A FAKTŮ
1 5 6 4  — 23 . IV. je  m ožná datum  naro zen í W il- 

liam a S h akesp eara . Je příznačn é , že  
hned první údaj je h o  života je  nejistý. 
N aprostý  nedosta tek  přesných a je d n o ­
značných  údajů o S h a k e s p e a ro v ě  životě  
dal a dává vzniknout řadě teorií a legend. 
S am o tn á  jeh o  ex is ten ce  byla  zp o c h y b ­
ňována, jeh o  dílo  přisuzováno n ap řík lad  
F. Baconovi (pro jeh o  vznešený původ), 
nebo Ch. M arlow ovi (pro  je h o  ro m an ­
tický  život a totožný rok narozen í). S h a ­
k e s p e a re  se o p ro p ag ac i své osoby  
(na rozdíl od takového  B. Jonsona) ne ­
staral. D ochovaná  životni data  ho kreslí 
spíš jako  úspěšnéh o  ob ch o d n íka , než  
jako  m úzou po líb en éh o  poetu. Tak je  
m ožné, že pod o b a  z pom níku na n á ­
hrobku, tak  „řeznicky b lah o b y tn á“, je  
pravdivá. A le ste jné č lovék přijm e raději 
jiné, ještě  m éné auten tické , a le  ro m an ­
tičtě jš í portréty.

— 26 . IV. dává John S h a k e s p e a re , s tra t- 
fo rdský ru kavičkář a č len o b ecn í rady, 
křít svého syna W illiam a.

— V Řím ě um irá a ve Florencii je  p o ch o ­
ván M ich e lan g e lo  Buonarotti.

1 5 8 2  — S h a k e s p e a re  se žen í s Annou H a th a -
w ayovou, k terá je  o osm  let starší.

1 5 8 3  — Š est m ěsíců po svatbě je  pokřtěno
S h akesp earo vo  první dítě — d c e ra  S u -  
sanne.

1 5 8 4  — N arozen í dvojčat Judith a H am net. N ení
zce la  jasné, čím  se S h a k e s p e a re  tou 
dobou živi. Jed n a  z teorií říká, že  byl 
učitel, je d n a  z legend, že řezník.

1 5 9 2  -  S h a k e s p e a re  snad č len em  S tran g eh o  h erecké  společnosti. O  jeh o  herectví toho vim e málo. V roce  
1605 je  na titulním  listu Jonsonovy hry S ejan u s  (na k teré se S h a k e s p e a re  přinejm enším  „dram a­
tu rg ic k y “ podíle l) jm enován  v seznam u herců  hned za vedoucím  souboru  R. B urbagem . M ůže, 
a nem usí to být d ok lad  o jeh o  h ereckých  kvalitách. T aké  S h akesp earů v  bratr Edm und je  hercem .

— V letech 1590-92 m ají prem iéru  první S h a k e s p e a ro v a  d íla  — tři d íly  J in d řich a  VI.
— Z  této  doby  je  také  o n a  hanlivá zm ínka o S hakesp earo v i jako  o „šplhavci přik ráš leném  cizím  

peřím " z pera  ko legy G reena . Ano, vytýkali mu poučenost. Pravda, oni byli o rig ináln í, on g e ­
niální. Jonsonova věta, že  S h a k e s p e a re  um ěl m álo latinsky a ješ tě  m éné řecký, m ěla spiš u p o ­
zornit na autorovu vzdělanost. N icm én ě  odtud asi pochází vžitá, a le  m ylná představa S h a k e s p e a ra  
jako  gen iá ln ího  b arb ara .

1 5 9 4  — S h a k e s p e a re  č len em  S po lečno sti lo rda kom ořího. Té zůstává věrný až do konce své kariéry, jako  
h erec  i jako  dram atik . Tato  kontinuita  se k lad ně  o d razila  v jeh o  tvorbě i v úspěšnosti souboru.

1 5 9 6  — U m írá syn Ham net.
1 5 9 7  — V yd áno  první tzv. kvartové vydání R om ea a Julie, (bez udání autora).

— Jednán i he ra ld ickéh o  kolegia  o S h akesp earo vě  erbu. Jeho u m élecká  i sp o lečen ská  prestiž stoupá.
K upuje druhý největší dům  ve svém  rodišti.

1 5 9 8  — Na titulní s tránce výtisku hry M arn á  lásky snaha se poprvé o b jevu je  S h akesp earo vo  jm éno. Dobová
p raxe byla taková, že jm én o  au tora  se obvykle  neuvádělo . P ism ena, kterým i je  Š h akesp earo vo  
jm éno  na dalš ích vydáních  jeh o  děl sázeno, jsou větší a větší, až se stávaji dom inantou  titu ln ího  
listu. Jeho jm éno  je  nejlepším  dopo ručen ím  pro koupi.

1 5 9 9  — S h a k e s p e a re  se stává podiln ikem  nového d ivad la  G lobe — působ iště  S po lečno sti lo rda kom ořiho.
Jakýsi „družstevni“ c h arak te r veden í d ivadla dává společnosti ekonom icko u  stabilitu a nezávislost, 
která  se příznivé o d ráži v kvalitě je jí tvorby.

1 6 0 4  — Poslední dosvěd čen é  herecké  vystoupeni S h akesp eara .
1 6 0 8  — S tává se podiln ikem  (1 /7 ) dom u u Č erných  bratři, ad ap tovaném  na divadlo.
1 6 1 3  — Při představení jeh o  hry J indřich  VIII. hoří d ivadlo  G lobe.

1 6 1 4  — V ystupu je  ve sporu o ohrazován í půdy  ve S tradfordu , kam  se na konci svého života opět vrac í 
z Londýna.

1 6 1 6  — W illiam  S h a k e s p e a re  um írá.
— V e Š p an ě lsku  um írá jiný velikán literatury — M iguel C ervantes  S aaved ra .

1 6 2 3  — John H em ing a H en ry  C ondell, hereč tí ko legové S h a k esp eara , vydávají tzv. První fo lio  -  prvni 
soubo rné vydání jeh o  dram atickéh o  díla, č ítající 3 6  titulů.

„Ať řeknu o inscenováni Shakespearových her cokoliv, nebudu mít nikdy pravdu. S  jedinou výjimkou: to 
když tvrdím, že nebudu mit nikdy pravdu." Takto, na prvni poslech skepticky, zni závěr jednoho ze znalců 
Shakespearova díla J. R. Browna. Jenže právě tato otevřenost, nemožnost zmocnit se  jeho her jednou provždy, 
provokuje um ělce a zároveň jim dovoluje vypořádat se s  nastolenými tématy vždy znovu a nově.

M. V.

V Ý TE Č N Ě  V Y M Y Š L E N Á  TRAG ÉDIE  O  R O M E O V I A JULII, ja k  byla často  (s velkým  potleskem ) veře jn ě  hrána  
S lu žeb n íky  c tihod ného  lorda H unsdona. T ak  zní plný titul prvního vydání hry, ve k teré se S h akesp earo vo  
nadán í lyrického  básn íka  uplatn ilo  snad nejvyšši m ěrou. C e lé  p asáže jsou kom ponovány jako  lyrická čísla. 
O statn ě v téže  d o b ě  vznikají i jeh o  S onety. Z  toho pram ení představa m lžných jím avých oparů  sp o jená  
s tím to titulem .
První vydání z roku 1 5 9 7  je  zhruba  o 7 0 0  veršů kratší, nežli o b e c n é  uznávaná verze. Z  řady důvodů  
se lze dom nívat, že  právě tento  záp is je  nejbližší podobě, v jaké  byla v té době  hrána tra g é d ie  na  
jevišti. K rácen i se nejvíce týká právě lyrických pasáži, nejčastěji v partu Julie. V pom ěru pak sílí d ram atické  
scény, a le  i okam žiky  ú levné kom iky, takže  kom pozice  trag éd ie  je  sku tečně — jak  sliboval titul — 
výtečně vym yšlena.
Tato  prom yšlenost se také  výrazně projevuje ve výstavbě charakterů . Juliin vývoj op isu je  dráhu od krásně  
čistého, zce la  konkrétn ího  děvčete, přes okam žiky citového nap lněn í a odpovědnosti m anželky, k zoufalosti 
zm ařen é  lásky a života. Z  krasom luvného m elancho lickéh o  floutka R om ea se stává o d ho d laný  m už. Doba, 
kterou nestvořil, a le  je jím ž je  děd icem  se vším všudy, dohán í ho k zou fa lé  vzpouře, kterou p opře  nejen  
stávající řád, a le  i sám  sebe. V šech ny  peripe tie  vývoje postav jsou m otivovány. S h a k e s p e a re  vystihuje  
m užskou podobu lásky s jejím  sklonem  k povrchnosti a  spěchu  i ženskou touhu po jed in ečn o sti a d e ­
finitivnosti vztahu.

R om eovy verše:
„Doba i já jsm e stejně posedli, 
jsm e neúprosní, zdivočeli jsm e  

jak moře v bouři, jak hladová zvěř“ 

m ají velm i b lízko k H am letovu:
„Doba se vymkla z kloubů, čert to vzal 

narodit se, abych ji spravoval“

I když v tragédii h raje  nem alou  úlohu o su ­
dová náhoda, je jím  hlavním  m otorem  je  
kauzáln í řád, vycháze jíc í z d a n é  sp o le ­
čen ské  situace. P řipočtěm e ješ tě  postavu  
Lorenza s jeh o  přírodní d ia lektikou  re n e ­
sančního m yšlení a M e rku c ia  nesoucího  
motivy snění a zároveň dez ilu ze  (je p ří­
značné, že proti m ašinérii doby, o b a  nic 
nezm ohou). D ostan em e tak  v p řiběhu  R o­
m ea a Julie ne pouze lyrický vzdech , a le  
m oudrý a přitom  vášnivý protest m ládí 
a lásky proti zkostnatělosti a nenávisti.

M. V.
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Shakespeare je příliš bohatý a mocný. Tvůrčí povaha smi 
čist vždy za rok jen jedno jeho drama, nechce-li se  jím 
zničit.

J. W. Goethe

Je to povaha krásná, ale hodně divoká; bez řádu, bez 
vkusu, bez uměni, směšujici nízkost s  velkolepostí, šaš- 
kovství s  hrůzou. Je  to chaos v tragédii, jimž proniká sto 

paprsků světla.
Voltaire

Síla Shakespearovy poezie je  v je jí m ohutné, 
nezadrž ite lné a v nepořádek rozm etané sk ico - 
v itos ti.

B. Pasternak

O Shakespearově významu řeknu jen tolik, že intelektuální 
velikost každého člověka, který se narodil po něm, může  
se v oblasti tvůrčího myšleni stanovit podle toho, čem u  

se u Shakespeara naučil.
J. Ruskin

Ve Vašich hrách, Mistře, jsou odpovědi na všechny otázky, které se člověk odváží ptát. Nejsou abecedně 
seřazeny a nejsou čitelné každému oku. Připadá mi, že někdy odpovídáte na otázku, kterou jsem pro 
svou hloupost ani sám sobě nepoložil. Jako byste počítal s tím, že někteří lidé se neumějí správně 
ptát; a proto dáváte odpověď, abyste provokoval otázku. Inspirujete. Ponoukáte líné mozky. Říkají o Vás, 
a nejsou to jen pomlouvači, že jste nevěděl nic o zeměpisu. O historii. O současné vědě. O umění. 
O filosofii a bůh ví, co ještě jste prý nevěděl.
Jako by geniální člověk musil vědět.
Co to čtete, princi? Slova, slova, slova.
Vy jste filuta, Mistře, dovolte mi tu důvěrnost
Podařilo se Vám obrátit slova v mramor, který se  nerozpadá ani mrazem, ani sluncem staletí. Učinil
jste ze svých her budovy, tvrze, chrámy, kam utíkáme v dobách tísně, v čase poválečných běd, před
vichřicí nejistoty nebo sami před sebou. Stěny a stropy jste ozdobil scénami z našich životů a zobrazil
jste nás s anatomickou přesností.

J. Werich
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